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Narodni pfedmluva

Sestava tfi norem 1SO 14064-1:2006, ISO 14064-2:2006 a ISO 14064-3:2006 predstavuje novy Usek
norem souboru ISO 14000, ktery se poprvé vénuje problematice sklenikovych plynd. Jejich dobrovolné
pouziti se predpoklada predevsim v oblasti obchodovani s emisemi sklenikovych plynt, upravené
narodnimi pravnimi predpisy a dokumenty EU, tykajicimi se systému pro obchodovani s povolenkami
na emise sklenikovych plynl. V informativni ndrodni priloze je uveden seznam takovych vyznamnych
souvisejicich dokumentd.

Souvisici CSN

CSN 1SO 14064-1:2006 (01 0964) Sklenikové plyny - C4st 1: Specifikace s ndvodem pro stanoveni a
vykazovani emisi a propadl sklenikovych plynd pro organizace

CSN 1SO 14064-3:2006 (01 0964) Sklenikové plyny - Cést 3: Specifikace s ndvodem pro validaci a ovéfeni
vyrokd o sklenikovych plynech

CSN EN 1SO 19011:2003 (01 0330) Smérnice pro auditovani systému managementu jakosti a/nebo
systému environmentalniho managementu

Upozornéni na narodni poznamky

Do normy jsou k ¢lankdim 2.1, 2.19, 2.25 a tabulce A.1 doplnény informativni narodni poznamky.
Upozornéni na narodni prilohu

Do této normy je doplnéna narodni priloha NA (informativni), ktera obsahuje seznam vyznamnych
Ceskych pravnich predpisl a souvisejicich dokumentt a dokumentd Evropské unie, tykajicich se
problematiky sklenikovych plynd.

Vypracovani normy

Zpracovatel: RNDr. Daniela Fottova, IC 61832871

Technicka normalizaCni komise: TNK 106 Management zivotniho prostredi

Pracovnik Ceského normaliza&niho institutu: Ing. Oldfich Cerméak
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Pfedmluva

ISO (Mezinarodni organizace pro
normalizaci) je celosvétovou federaci
narodnich normalizac¢nich organ( (¢lenskych
organizaci I1SO). Mezinarodni normy obvykle
pripravuji technické komise 1SO. Kazdy ¢len
ISO, ktery se zajima o predmeét, pro ktery
byla vytvorena technicka komise, ma pravo
byt v této technické komisi zastoupen. Prace
se zUcastnuji také viadni i nevladni
mezinarodni organizace, s nimiz ISO
navazala pracovni styk. ISO Uzce
spolupracuje s Mezinarodni
elektrotechnickou komisi (IEC) ve vSech
zalezitostech normalizace v elektrotechnice.

Foreword

ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of
national standards bodies (ISO member
bodies). The work of preparing International
Standards is normally carried out through
ISO technical committees. Each member
body interested in a subject for which a
technical committee has been established
has the right to be represented on that
committee. International organizations,
governmental and non-governmental, in
liaison with ISO, also take part in the work.
ISO collaborates closely with the
International Electrotechnical Commission
(IEC) on all matters of electrotechnical
standardization.



Mezinarodni normy se navrhuji podle
pravidel uvedenych ve smeérnicich ISO/IEC,
Casti 2.

Hlavnim Ukolem technickych komisi je
pfipravovat mezinarodni normy. Navrhy
mezinarodnich norem pfrijaté technickymi
komisemi se rozesilaji ¢lenskym organiim k
hlasovani. Zverejnéni mezinarodni normy
vyzaduje schvaleni alespon 75 % hlasujicich
¢lend.

Upozornuje se na moznost, Ze je pripustné,
Ze nékteré soucasti tohoto dokumentu
podléhaiji patentovému pravu. I1SO neni
odpovédna za identifikovani jakychkoli nebo
vSech patentovych prav.

ISO 14064-1 byla vypracovana technickou
komisi ISO/TC 207 Environmentalni
management.

ISO 14064 s celkovym nazvem Sklenikové
plyny se sklada z nasledujicich ¢asti:

- Cést 1: Specifikace s ndvodem pro
stanoveni a vykazovani emisi a propad(
sklenikovych plynd pro organizace

- Cést 2: Specifikace s ndvodem pro
stanoveni, monitorovani a vykazovani
snizeni emisi nebo zvyseni propadd
sklenikovych plynd pro projekty

- Cést 3: Specifikace s ndvodem pro validaci a
ovéreni vyrokl o sklenikovych plynech
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International Standards are drafted in
accordance with the rules given in the ISO/IEC
Directives, Part 2.

The main task of technical committees is to
prepare International Standards. Draft
International Standards adopted by the
technical committees are circulated to the
member bodies for voting. Publication as an
International Standard requires approval by at
least 75 % of the member bodies casting a
vote.

Attention is drawn to the possibility that
some of the elements of this document may
be the subject of patent rights. ISO shall not
be held responsible for identifying any or all
such patent rights.

ISO 14064-1 was prepared by Technical
Committee ISO/TC 207, Environmental
management.

ISO 14064 consists of the following parts,
under the general title Greenhouse gases:

- Part 1: Specification with guidance at the
organization level for quantification and
reporting of greenhouse gas emissions and
removals

- Part 2: Specification with guidance at the
project level for quantification, monitoring and
reporting of greenhouse gas emission
reductions or removal enhancements

- Part 3: Specification with guidance for the
validation and verification of greenhouse gas
assertions

Uvod

0.1 Klimatickd zména je povazovana za
jeden z nejvétsich problém, kterému budou
muset Celit narody, vlady, obchodni sféra a
lidé v prlibéhu pristich desitek let. Klimatické
zmény maji dopady jak pro lidstvo tak i pro
prirodu a mohou vést k podstatnym zménam
v pouzivani zdrojl, vyrobé a ekonomickych
aktivitach. V reakci na to se tvori
mezinarodni, regiondlni, narodni i mistni
iniciativy s cilem omezovat atmosférické
koncentrace sklenikovych plynd. Tyto
iniciativy vénované problematice
sklenikovych plynd kladou dlraz na
stanoveni, monitorovani, vykazovani a
ovérovani emisi a propadd sklenikovych plynd.

Introduction

0.1 Climate change has been identified as
one of the greatest challenges facing nations,
governments, business and citizens over
future decades. Climate change has
implications for both human and natural
systems and could lead to significant
changes in resource use, production and
economic activity. In response, international,
regional, national, and local initiatives are
being developed and implemented to limit
greenhouse gas (GHG) concentrations in the
Earth,s atmosphere. Such GHG initiatives
rely on the quantification, monitoring, reporting
and verification of GHG emissions and/or
removals.



ISO 14064-1 podrobné popisuje zasady a
pozadavky pro navrh, provedeni, spravu a
vykazovani inventarizaci sklenikovych plynd.
To zahrnuje pozadavky na vymezeni hranic
ve vztahu k emisim sklenikovych plynd,
pozadavky na stanoveni emisi a propadd
sklenikovych plynl pro organizace a
identifikaci konkrétnich akci a aktivit, které
by mély podniky nebo spolecnosti vyvijet, aby
napomohli k zvladnuti problému sklenikovych
plynd. To také zahrnuje pozadavky na
schopnost dosazeni kvality inventarizace, na
vykazovani jejich vysledkd, na poradani
vnitrnich auditl jakoZ i odpovédnost
organizaci za ovérovaci aktivity.

Tato ¢ast ISO 14064 je zamérena na projekty
na sklenikové plyny nebo projektové
orientované cCinnosti specificky uréené na
snizovani emisi sklenikovych plynd nebo na
zvyseni propadt sklenikovych plynd. To
zahrnuje principy a pozadavky na urceni
referencniho scénare projektu a na monitorovani,
stanoveni a celkové provedeni projektu v
porovnani s referenénim scénarem. To
poskytuje zaklad pro validaci a ovérovani
projektd na sklenikové plyny.

ISO 14064-3 popisuje zasady a pozadavky
pro oveérovani inventarizaci sklenikovych
plynt a pro validovani a ovérovani projektd
na sklenikové plyny. ISO 14064-3 popisuje
procesy spojené s validaci nebo ovérenim
sklenikovych plynd a urcuje slozky jako jsou
planovani validace a ovéreni, postupy
posuzovani a vyhodnocovani vyrokd
organizace nebo projektu na sklenikové
plyny. 1ISO 14064-3 mize byt pouzita
organizacemi nebo nezavislymi stranami k
validaci nebo ovéreni vyrokd o sklenikovych
plynech.

Obrazek 1 zobrazuje vztah mezi vSemi tfemi
Castmi ISO 14064.
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ISO 14064-1 details principles and
requirements for designing, developing,
managing and reporting organization or
company-level GHG inventories. It includes
requirements for determining GHG emission
boundaries, quantifying an organization's
GHG emissions and removals and identifying
specific company actions or activities aimed
at improving GHG management. It also
includes requirements and guidance on
inventory quality management, reporting,
internal auditing and the organization's
responsibilities in verification activities.

This part of ISO 14064 focuses on GHG
projects or project-based activities
specifically designed to reduce GHG
emissions or increase GHG removals. It
includes principles and requirements for
determining project baseline scenarios and for
monitoring, quantifying and reporting project
performance relative to the baseline
scenario. It provides the basis for GHG
projects to be validated and verified.

ISO 14064-3 details principles and
requirements for verifying GHG inventories
and validating or verifying GHG projects. ISO
14064-3 describes the process for GHG-
related validation or verification and
specifies components such as validation or
verification planning, assessment procedures
and the evaluation of organization or project
GHG assertions. ISO 14064-3 can be used by
organizations or independent parties to
validate or verify GHG assertions.

Figure 1 displays the relationship between the
three parts of ISO 14064.




0.2 Ocekava se, ze I1SO 14064 prinese uzitek
organizacim, vladam, navrhovateldm projektd
a zainteresovanym Gcastnikim na celém
svéte tim, Ze poskytne jasna konzistentni
pravidla pro stanoveni, monitorovani,
vykazovani a validaci nebo ovéreni
inventarizaci sklenikovych plynd nebo
projektd. Jmenovité uziti 1ISO 14064 by mélo:

- zvysit environmentalni integritu
stanoveni sklenikovych plynd;

- zvysit vérohodnost, dlislednost a
transparentnost stanoveni, monitorovani a
vykazovani sklenikovych plyn( vcetné snizeni
emisi nebo zvyseni propadl v rdmci projektd
na sklenikové plyny;

- usnadnit vyvoj a implementaci planl a
strategii na zvladnuti problematiky
sklenikovych plynd v organizacich;

- usnhadnit vyvoj a implementaci projektd
tykajicich se sklenikovych plynd;

- usnadnit schopnost sledovat postup a
provedeni pfi sniZzeni emisi sklenikovych
plynt a/nebo pfi zvyseni jejich propadd;

- usnadnuje obchodovani s kredity
vzniklymi v d@sledku sniZzeni emisi nebo
zvyseni propadu.

UZivatelé I1SO 14064 by mohli mit prospéch z
nasledujicich aplikaci:

a) zvladnuti rizika v ramci korporace: na
priklad identifikace a fizeni rizik a prilezitosti;
b) dobrovolné iniciativy: na priklad U¢ast na
dobrovolném evidovani nebo vykazovani
sklenikovych plynd;

c) trhy se sklenikovymi plyny: na priklad
nakup a prodej povolenek nebo kreditl na
sklenikové plyny;

d) vykazovani pro regulacni/ vladni Gcely: na
priklad kredity pro v¢asna opatreni, dohodnuté
smlouvy nebo narodni oznamovaci
programy.
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0.2 ISO 14064 is expected to benefit
organizations, governments, project
proponents and stakeholders worldwide by
providing clarity and consistency for
quantifying, monitoring, reporting and
validating or verifying GHG inventories or
projects. Specifically, use of ISO 14064
could:

- enhance the environmental integrity of
GHG quantification,

- enhance the credibility, consistency and
transparency of GHG quantification,
monitoring and reporting, including GHG
project emission reductions and removal
enhancements,

- facilitate the development and
implementation of an organization's GHG
management strategies and plans,

- facilitate the development and
implementation of GHG projects,

- facilitate the ability to track
performance and progress in the reduction of
GHG emissions and/or increase in GHG
removals, and

- facilitate the crediting and trade of GHG
emission reductions or removal
enhancements.

Users of ISO 14064 could find benefit from
some of the following applications:

a) corporate risk management: for example,
the identification and management of risks and
opportunities;

b) voluntary initiatives: for example,
participation in voluntary GHG registry or
reporting initiatives;

c) GHG markets: for example, the buying
and selling of GHG allowances or credits;

d) regulatory/government reporting: for
example, credit for early action, negotiated
agreements or national reporting
programmes.
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Figure 1 - Relationship between the parts of ISO 14064
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Reguirements
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applicable
GHG
programrme or
intended users




0.3 Standardni postupy pro stanoveni,
monitorovani a vykazovani jsou pozadovany
pro projekty na sklenikové plyny a jakékoli
vysledné sniZzeni emisi ¢i zvySeni propadd
sklenikovych plynd z dlvod{ porovnatelnosti
mezi zamyslenymi uZivateli a programy na
sklenikové plyny. Proto, tato ¢ast ISO 14064
obecné stanovuje, nestranny ramec pro
programy na sklenikové plyny, pouZzivané
terminy a navrzené koncepce, které jsou
kompatibilni s jinymi poZzadavky a navody
prislusnych nastroji a programd na
sklenikové plyny, dobrou praxi, legislativou a
normami. Odkaz [13] poskytuje priklad
kodexu dobré praxe.

Tato ¢ast ISO 14064 se zabyva koncepci
dodatecnosti a pozaduje, aby projekt na
sklenikové plyny vedl ke snizeni emisi ¢i k
zvyseni propadl sklenikovych plynt navic k
tomu co by se stalo pfi absenci tohoto
projektu. Termin ,,dodate¢nost” neni pouzivan
pri zplsobu stanoveni postupu referenéni linie
nebo stanoveni kritérii dodatecCnosti. Tato
Cast I1SO 14064 vyzaduje od navrhovatele
projektu urcit a vybrat k projektu na
sklenikové plyny a pro referencni scénar
relevantni zdroje, jimky a rezervoary
sklenikovych plynd. Za G¢elem zachovani
sklenikové plyny, se nepouziva termin
»hranice” k vybéru zdrojd, jimek a/nebo
rezervoar( sklenikovych plynl urcenych ke
stanoveni, sledovani a vykazovani, ale misto
toho je pouzivan koncept relevantnich
zdrojd, jimek a/nebo rezervoard
sklenikovych plyng. Cili navrhovatelé
projektu mohou aplikovat dalsi kritéria a
postupy, nebo stanovit a pouzivat hranice ve
shodé s pfislusnou legislativou, nastroji,
programy na sklenikové plyny a dobrou
praxi.

0.3 A standardized approach for
quantification, monitoring and reporting is
required for GHG projects and any resulting
GHG emission reductions and/or removal
enhancements, in order that they are
comparable among intended users and GHG
programmes. Accordingly, this part of ISO
14064 specifies a general, GHG programme-
neutral framework and uses terms and
concepts designed to be compatible with
other requirements and guidance from
relevant GHG policies and programmes, good
practice, legislation and standards.
Reference [13] provides an example of good
practice guidance.

This part of ISO 14064 deals with the
concept of additionality by requiring that the
GHG project has resulted in GHG emission
reductions or removal enhancements in
addition to what would have happened in
the absence of that project. It does not use
the term “additionality”, prescribe baseline
procedures or specify additionality criteria.
This part of ISO 14064 requires the project
proponent to identify and select GHG
sources, sinks and reservoirs relevant for the
GHG project and for the baseline scenario. In
order to be compatible with the broadest
range of GHG programmes, it does not use
the term “boundaries” to describe which
GHG sources, sinks and/or reservoirs are
considered for quantification, monitoring and
reporting, but instead uses the concept of
relevant GHG sources, sinks and/or
reservoirs. Thus the project proponent may
apply additionality criteria and procedures,
or define and use boundaries consistent with
relevant legislation, policy, GHG
programmes and good practice.



Stanoveni a monitorovani emisi, propadd,
snizeni emisi a zvyseni propadU sklenikovych
plynt na drovni projektd je narocné, jelikoz
aktualni celkové provedeni projektu je
porovnavano s hypotetickym referenénim
scénarem, ktery predstavuje co by se stalo v
pripadé absence projektu na sklenikové
plyny. Nasledné je obtizné ovérit emise,
propady a/nebo zasoby sklenikovych plynd
referenc¢niho scénére. Je proto dllezité
demonstrovat, Ze referencni scénar je v
souladu s principy této ¢asti 1ISO 14064,
vCetné konzervatizmu a presnosti, za Ucelem
zvyseni Grovné divéry, Zze pokles emisi
a/nebo zvyseni propadl sklenikovych plyn
je vérohodné a neni nadhodnocené. Obecné,
referenCni scénar je stanoven za zakladé
hodnoceni alternativnich scénarl. Pro
projekt i pro referencni scénar je stanoveni,
monitorovani a vykazovani emisi, propadd
a/nebo zasob sklenikovych plynt provadéno
dle postupd vytvorenych navrhovatelem
projektu nebo prejatych od uznanych autorit
pro zdroje, jimky a rezervoary sklenikovych

plynd.
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Quantification and monitoring of project-
level GHG emissions, removals, emission
reductions and removal enhancements is
challenging because actual project
performance is assessed against a
hypothetical baseline scenario that
represents what would have happened in the
absence of the GHG project. Consequently, it
is difficult to verify GHG emissions, removals
and/or stocks of the baseline scenario. It is
therefore important to demonstrate that the
baseline scenario is consistent with the
principles of this part of ISO 14064, including
conservativeness and accuracy, in order to
increase the level of confidence that GHG
emission reductions and/or removal
enhancements are credible and not over-
estimated. Generally, the baseline scenario
is determined on the basis of an assessment
of alternative scenarios. For both the project
and the baseline scenario, the quantification,
monitoring and reporting of GHG emissions,
removals and/or stocks by GHG sources,
sinks and reservoirs is based on procedures
developed by the project proponent or
adopted from recognized authorities.

0.4 Tato cast ISO 14064 nestanovuje
pozadavky na validacni/ovéfovaci organy
nebo validatory/ ovérovatele poskytovanim
ujisténi proti vyroku o sklenikovych plynech
nebo naroky projektu na sklenikové plyny.
Tyto pozadavky mdze urcit organizace
spravujici program na sklenikové plyny nebo
mohou byt nalezeny v ISO 14064-3. Proces
uznani certifikovanych jednotek snizeni emisi
nebo zvyseni propadl sklenikovych plyn(,
kreditl nebo nahrad je rozsirenim cyklu
projektu na sklenikové plyny. Certifikacni a
akreditacni proces, ktery mlze probihat podle
organu programu na sklenikové plyny a
mUze se liSit mezi programy na sklenikové
plyny, také neni zahrnut ve specifikaci této
Casti ISO 14064.

0.4 This part of ISO 14064 does not specify
requirements for validation/verification bodies
or validators/ verifiers in providing assurance
against GHG assertions or claims by GHG
projects. Such requirements may be
specified by the authority of the applicable
GHG programme or can be found in ISO
14064-3. The process to recognize certified
GHG emission reductions or removal
enhancements as GHG units, credits or
offsets is an extension of the GHG project
cycle. The certification and crediting process,
which may be under the authority of a GHG
programme and may vary among GHG
programmes, is also not included in the
specifications of this part of ISO 14064.



Priloha A obsahuje dodatec¢né informace v
pripadech, kde navrhovatel projektu si preje
byt v souladu s Rdmcovou Umluvou OSN o
zméné klimatu (UNFCCC), Mechanizmem
Cistého rozvoje (CDM) nebo Spolecnymi
projekty (J1) dle Kjétského protokolu.

0.5 Nékteré ¢lanky vyzaduji po uzivatelich
této ¢asti 1ISO 14064, aby vysvétlili pouzivani
urcitych pristupl nebo prijatych rozhodnuti.
Tato vysvétleni budou obecné zahrnovat
dolozeni nasledujicich otazek:

- Jaké pfristupy byly uzity nebo jaka
rozhodnuti prijata.

- Proc byly tyto pfistupy pouzity nebo
pro¢ byla tato rozhodnuti uc¢inéna.

Nékteré clanky vyzaduji po uzivatelich této
Casti ISO 14064, aby zdlvodnili pouzivani
urcitych pristupt nebo prijatych rozhodnuti.
Tato odlvodnéni budou obecné zahrnovat
dolozeni nasledujicich otazek:

- Jaké pfistupy byly uzity nebo jaka
rozhodnuti prijata.

- Proc byly tyto pfistupy pouzity nebo
pro¢ byla tato rozhodnuti uc¢inéna.

- Proc nebyly zvoleny alternativni

pristupy.
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Annex A contains additional information in cases
where the project proponent wishes to
conform to the United Nations Framework
Convention on Climate Change (UNFCCC),
Kyoto Protocol's Clean Development
Mechanism (CDM) or Joint Implementation (JI)
Mechanism.

0.5 Some clauses require users of this part
of ISO 14064 to explain the use of certain
approaches or decisions taken. Explanation
will generally include documentation of the
following:

- How approaches were used or decisions
taken.

- Why approaches were chosen or decisions
made.

Some clauses require users of this part of
ISO 14064 to justify the use of certain
approaches or decisions taken. Justification
will generally include documentation of the
following:

- How approaches were used or decisions
taken.

- Why approaches were chosen or decisions
made.

- Why alternative approaches were not
chosen.




